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03Oak Collection

Su misura per voi. Lo spazio e le persone hanno esigenze precise: la collezione Oak le
risolve al millimetro, grazie alla possibilità di realizzare tavoli completamente su
misura. Made to measure for you. People and space have specific needs:  the Oak collection
meets these needs to the nearest millimetre thanks to the possibility of making
tables fully to measure. Maßgerecht für Sie. Räume und ihre Benutzer haben präzise
Ansprüche: mit der Kollektion Oak können sie dank der komplett nach Maß
gefertigten Tische millimetergenau erfüllt werden. Sur mesure pour vous. L'espace et les
personnes ont des exigences précises : la collection Oak les résout au millimètre,
grâce à la possibilité de réaliser des bureaux complètement sur mesure. A medida para

ustedes. El espacio y las personas tienen exigencias específicas: la colección Oak las
resuelve al milímetro, gracias a la posibilidad de realizar mesas completamente a
medida.
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Oak Collection04 05 Scegliete la vostra
dimensione ideale. 
I piani di lavoro e i sostegni

metallici possono essere

realizzati con lunghezze

diverse, in qualsiasi

combinazione, per inserirsi in

ogni ambiente e soddisfare

ogni esigenza funzionale,

estetica ed ergonomica.

Choose your ideal size. 
The worktops and metal

supports can be made in

different lengths, in any

combination, for installation

in any area and for meeting

all functional, aesthetic and

ergonomic requirements.

Wählen Sie Ihre ideale
Größe. 
Arbeitsplatten und

Metallstützen können in

verschiedenen Längen und in

beliebiger Kombination

geliefert werden, um sich

jedem Raum anzupassen und

allen Anforderungen in Bezug

auf Funktion, Optik und

Ergonomie gerecht zu

werden.

Choisissez votre
dimension idéale. 
Les plans de travail et les

piétements métalliques

peuvent être réalisés avec

des longueurs différentes,

dans toutes les

combinaisons, pour

s'intégrer dans n'importe

quel cadre et satisfaire toutes

les exigences d'ordre

fonctionnel, esthétique et

ergonomique.

Escojan su dimensión
ideal. 
Las tapas de las mesas y los

soportes metálicos ofrecen

distintas longitudes y

combinaciones para

incorporarse en cualquier

ambiente y satisfacer toda

exigencia funcional, estética

y ergonómica.
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Prestigio essenziale. Tavoli ampi, mobili multifunzionali, superfici che esprimono
personalità diverse, comunicando con il linguaggio della natura e della tecnologia.
La collezione Oak introduce un nuovo stile nell’ambiente direzionale. Primary prestige.

Large tables, multipurpose units, surfaces which put across different concepts,
speaking the language of nature and technology. The Oak collection introduces a
new style for executive areas. Essentielles Prestige. Großzügige Tische, multifunktionelle
Möbel, unterschiedlicher Charakter der Oberflächen, der entweder durch Natur
oder Technologie geprägt ist. Mit der Kollektion Oak hält ein neuer Stil seinen
Einzug in der Direktionsetage. Prestige essentiel. Grandes tables, meubles multifonctions,
surfaces qui expriment des personnalités différentes, en communiquant avec le
langage de la nature et de la technologie. La collection Oak introduit un nouveau
style dans les bureaux de direction. Prestigio esencial. Mesas amplias, muebles
multifuncionales, superficies que ponen en evidencia personalidades diferentes,
comunicando con el lenguaje de la naturaleza y de la tecnología. La colección Oak
introduce un nuevo estilo en el ambiente de dirección.
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Chiaramente
elegante. 

I piani di lavoro

impiallacciati in rovere

chiaro determinano un

ambiente caldo, solare e

prestigioso. Anche i frontali

e i top dei mobili possono

presentare la stessa

superficie, stabilendo un

luminoso abbinamento con

la finitura argento delle

strutture dei tavoli, dei vani

interni e degli accessori.

A pale 
elegance. 

The pale oak veneered

worktops create a warm,

sunny and high-status

environment. The fronts

and tops of the furniture

units can also have the

same surface, brightly

matching the silver finish

of the frames of the tables,

inner compartments and

accessories.

Eindeutig 
elegant. 

Die in heller Eiche

furnierten Tischplatten

geben dem Raum Wärme,

strahlendes Licht und

Prestige. Auch die Fronten

und Oberplatten der Möbel

können die gleiche

Oberfläche aufweisen, eine

leuchtende Kombination 

zu den Tischstrukturen, der

Innenauskleidung der

Fächer und dem Zubehör,

die alle silbergrau

ausgeführt sind.

Clairement 
élégant. 

Les plans de travail

plaqués en chêne clair

donnent naissance à un

environnement chaleureux,

solaire et prestigieux. 

Les façades et les dessus

des meubles peuvent être

réalisés dans la même

finition, en créant une

association lumineuse avec

la couleur argent des

structures des tables, des

compartiments internes 

et des accessoires.

Claramente elegante. 

Los tableros de trabajo

chapeados en roble claro

crean un ambiente cálido,

solar y prestigioso. 

Los paneles frontales y las

tapas de los muebles

pueden presentar también

la misma superficie,

formando una

combinación luminosa con

el acabado plata de las

estructuras de las mesas,

de los espacios internos 

y de los accesorios.



12 Luminosa funzionalità. 
L’essenzialità di Oak Collection si

traduce nella massima libertà di

composizione e nella possibilità

di riunire, con stile ed armonia,

elementi operativi e direzionali,

dinamismo e vivibilità,

tecnologie professionali e

sensazioni domestiche.

Brilliantly functional.
The understated style of Oak

Collection means the utmost

freedom of composition and the

possibility of combining,

stylishly and naturally, operative

and executive units, dynamism

and comfort, work technologies

and a homely atmosphere.

Leuchtende
Funktionalität. 
Der essentielle Charakter von

Oak Collection findet seinen

Ausdruck in maximaler

Gestaltungsfreiheit und in der

Möglichkeit, operative und

repräsentative Elemente,

Dynamik und angenehmen

Komfort, professionelle

Technologie und wohnliches

Flair stilvoll und harmonisch 

zu verbinden.

Fonctionnalité lumineuse.
Le caractère essentiel d’Oak

Collection se traduit dans la

grande liberté de composition 

et dans la possibilité de réunir,

avec style et harmonie, des

éléments appartenant à

l’environnement bureautique 

et à l’espace direction, 

le dynamisme et la qualité 

de vie, les technologies

professionnelles et les

sensations domestiques.

Funcionalidad luminosa. 
La esencialidad de Oak

Collection se traduce en la

máxima libertad de composición

y en la posibilidad de reunir, con

estilo y armonía, elementos

operativos y de dirección,

dinamismo y vivibilidad,

tecnologías profesionales y

sensaciones domésticas.



Oak Collection14 Elementi d’arredo.
I tavoli possono essere

affiancati da un’ampia gamma

di contenitori orizzontali 

o verticali, caratterizzati dalla

sottile maniglia trasversale 

e da un particolare profilo in

alluminio che incornicia l’anta. 

Items of furniture. 
The tables can be flanked by 

a wide range of horizontal 

or vertical storage units, 

with slim horizontal handles

and a special aluminium frame

around the door. 

Einrichtungselemente.
Die Tische können durch

vielfältige, horizontale oder

vertikale Schrankelemente

ergänzt werden, die ihre

charakteristische Prägung durch

schlanke Quergriffe und ein

besonderes Türrahmenprofil

aus Aluminium erhalten. 

Éléments d’ameublement.
Les tables peuvent être

associées à une vaste gamme

d’éléments de rangement

horizontaux ou verticaux,

caractérisés par la fine poignée

transversale et par un profil

particulier en aluminium qui

encadre la porte. 

Elementos de interiores.
Las mesas pueden presentarse

junto con una amplia gama de

módulos horizontales o

verticales, caracterizados por

un elegante tirador transversal

y por un particular perfil 

en aluminio que enmarca 

la puerta. 
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Atmosfera 
living.

I mobili di servizio possono

essere dotati di cassetti,

classificatori o vani con

ante, per soddisfare ogni

esigenza di contenimento.

Il loro design essenziale 

e le superfici impiallacciate

trasmettono una

particolare sensazione di

eleganza e di comfort.

Homely 
atmosphere.

The utility furniture can be

equipped with drawers,

files or units with doors to

meet every storage need.

Their basic design and

veneered surfaces put over

a special mood of elegance

and comfort.

Wohnliche
Atmosphäre.

Beistellmöbel können mit

Schubladen,

Aktenauszügen oder

Fächern mit Türen

ausgestattet werden, um

Stauraum für

unterschiedliche

Bedürfnisse zu schaffen.

Essentielles Design und

furnierte Oberflächen

sorgen für die besondere

Ausstrahlung von Eleganz

und Komfort.

Atmosphère 
living.

Les meubles de service

peuvent être munis de

tiroirs, classeurs ou

compartiments avec portes

pour satisfaire toutes les

exigences de rangement.

Leur design essentiel 

et les surfaces plaquées

transmettent une sensation

particulière d’élégance 

et de confort. 

Atmósfera living.

Los muebles de servicio

pueden estar dotados de

cajones, clasificadores o

espacios con puertas, para

satisfacer toda exigencia

de contención. Su diseño

esencial y las superficies

chapeadas transmiten una

sensación especial de

elegancia y comodidad.



Oak Collection18 Ampi sviluppi.
I tavoli possono raggiungere

una lunghezza anche di 3 metri

e sono assemblabili sul posto,

grazie all’esclusivo sistema di

montaggio delle gambe. 

Le librerie verticali su ruote

possono essere aggregabili fra

loro, formando un insieme

versatile e mobile.

Extensive scope.
The tables can reach a length 

of even 3 metres and can be

assembled on site, thanks to

the exclusive system for fitting

the legs. The vertical bookcases

on castors can also be grouped

together, forming a versatile

and mobile assembly.

Großzügige Entwicklung.
Die Tische können bis 3 Meter

lang sein und werden dank des

exklusiven Montagesystems

der Tischfüße vor Ort

zusammengebaut. Vertikale

Bücherschränke auf Rollen

können miteinander zu einem

flexiblen, beweglichen

Einrichtungselement verbunden

werden.

Grands développements.
Les tables peuvent atteindre

jusqu’à 3 mètres de longueur et

sont assemblables sur place,

grâce au système exclusif de

montage des pieds. 

Les bibliothèques verticales sur

roues sont juxtaposables pour

former un ensemble flexible et

mobile.

Amplios desarrollos.
Las mesas pueden alcanzar una

longitud que llega a 3 metros y

se ensamblan en el lugar,

gracias a un exclusivo sistema

de montaje de las patas. 

Las librerías verticales sobre

ruedas pueden ser adosadas

entre ellas, creando un

conjunto versátil y móvil.



20 Personalità speciale.
Il contenitore orizzontale con

ante in legno, rappresenta al

tempo stesso un componente

funzionale e un elemento in

grado di caratterizzare, con 

la sua raffinata personalità,

l’intero ambiente direzionale.

Special personality. 
The horizontal storage unit

with doors in wood is both a

functional element and, with

its sophisticated personality,

one which is capable of

setting the tone for the entire

executive environment.

Ausgeprägte
Persönlichkeit.
Das horizontale

Schrankmöbel mit Holztüren

ist nicht nur praktisch,

sondern kann durch stilvolle

Raffinesse dem

repräsentativen Interieur

einen besonderen Charakter

verleihen.

Personnalité spéciale.
Le meuble horizontal avec

portes en bois représente 

à la fois un composant

fonctionnel et un élément 

en mesure de caractériser,

avec sa personnalité raffinée,

tout l’espace de direction.

Personalidad especial.
El módulo horizontal con

puertas en madera,

representa al mismo tiempo

un componente funcional 

y un elemento capaz de

caracterizar todo el espacio

de dirección con su

personalidad refinada.
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Profondamente elegante. Le superfici impiallacciate in rovere scuro, uniscono una naturale
eleganza ad un fascino decisamente contemporaneo, per un ambiente sofisticato e
innovativo: un’altra possibilità offerta da Oak Collection. A dark elegance. Dark oak
veneered surfaces combine natural chic with a decidedly contemporary appeal for 
a sophisticated and innovative decor: yet another option offered by Oak Collection.
Elegant durch und durch. Die furnierten Oberflächen aus dunkler Eiche verbinden
natürliche Eleganz mit entschieden moderner Attraktivität und lassen ein
exklusives und innovatives Ambiente entstehen: eine weitere
Gestaltungsmöglichkeit durch Oak Collection. Profondément élégant. Les surfaces plaquées
en chêne foncé, associent une élégance naturelle à un charme contemporain
marqué, pour un environnement raffiné et innovant : une autre possibilité offerte
par Oak Collection. Profundamente elegante. Las superficies chapeadas en roble oscuro,
aúnan una elegancia natural con un encanto absolutamente contemporáneo, para
un espacio sofisticado e innovador: otra posibilidad ofrecida por Oak Collection.



Oak Collection24 Brillanti contrasti.
La tonalità profonda del

rovere scuro crea un prezioso

contrasto con gli altri

elementi dei mobili: dalla

struttura dei tavoli, agli

interni con finitura argento,

allle maniglie metalliche e al

telaio in alluminio anodizzato

delle ante.

Bright contrasts.
The deep tones of the dark

oak create a fine contrast

with the other parts of the

furniture: from the frames 

of the tables to the interiors

with a silver finish, metal

handles and anodised

aluminium door frame. 

Brillante Kontraste.
Die satte Farbe dunkler Eiche

ergibt einen attraktiven

Kontrast zur Ausführung der

anderen Elemente, wie

silbergraue Tischstrukturen

und Innenauskleidung,

metallische Griffe und

Türrahmenprofil aus

eloxiertem Aluminium.

Contrastes brillants.
La teinte profonde du chêne

foncé crée un contraste

précieux avec les autres

éléments des meubles : la

structure des tables,

l'intérieur des meubles dans

la finition argent, les

poignées métalliques, le

cadre en aluminium anodisé

des portes.

Contrastes brillantes.
La profunda tonalidad del

roble oscuro crea un

contraste precioso con los

otros elementos de los

muebles: la estructura de las

mesas, las partes internas

con acabados plata, los

tiradores metálicos y el

bastidor en aluminio

anodizado de las puertas.
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Affascinante
funzionalità.

Le cassettiere, sempre con

prestigiosa impiallacciatura

in rovere sul top e sui

frontali dei cassetti,

possono essere dotate di

ruote invisibili, oppure di

ruote piroettanti di grande

diametro.

Fascinating 
function.

The drawer units, again

with the deluxe oak veneer

on the top and on the

fronts of the drawers, can

be fitted with invisible

wheels or large-diameter

castors.

Attraktive
Funktionalität.

Die Container mit

Schubladen, ebenfalls in

der hochwertigen

Ausführung Eiche furniert

für Oberplatte und

Ladenfronten, können mit

versteckten Rollen oder

großen, allseitig

drehenden Rollen

ausgestattet sein.

Fonctionnalité
fascinante.

Les caissons, avec le

placage précieux en chêne

pour le dessus et les

façades des tiroirs, peuvent

être munis de roulettes

invisibles ou de roues

pivotantes de grand

diamètre.

Funcionalidad
encantadora.

Las cajones, siempre con

un prestigioso chapeado

de roble en la tapa y en 

los paneles frontales de los

cajones, pueden estar

equipados con ruedas

invisibles o con ruedas

pivotantes de gran

diámetro.
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Personalità 
dinamica.

L’ètagére con piano

scrittoio ribaltabile

consente di trasformare,

con un semplice gesto, 

un ambiente raffinato e

accogliente in uno spazio 

di lavoro, sempre

mantenendo un’estetica

elevata.

Dynamic 
personality. 

The étagère with drop-leaf

desktop transforms by

single, simple action 

a sophisticated and

welcoming area into 

a workspace while still

maintaining a high

aesthetic.

Dynamische
Persönlichkeit.

Die Etagere mit

Schreibklappe kann durch

einen einfachen Handgriff

ein raffiniertes, wohnliches

Ambiente in einen optisch

ebenso attraktiven

Arbeitsbereich verwandeln.

Personnalité
dynamique.

L’étagère avec abattant

écritoire permet de

transformer d’un simple

geste, un environnement

raffiné et accueillant 

en un espace de travail

fonctionnel, sans

compromettre l’esthétique

de l’ensemble.

Personalidad
dinámica.

El étagère con tapa

escritorio abatible permite

transformar, con un simple

gesto, un ambiente

refinado y acogedor en 

un espacio de trabajo,

siempre manteniendo 

una estética de alto nivel.
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Libertà assoluta. L’aerea luminosità del cristallo acidato, la morbidezza tattile e visiva
della laccatura satinata, il contrasto assoluto fra il bianco e il nero. Altri materiali 
e sensazioni si uniscono al rovere chiaro e scuro, in molteplici combinazioni.
Absolute freedom. The airy lightness of etched plate glass, the soft touch and appearance
of the satin lacquer finish, the total contrast between black and white. Other
materials and other sensations are combined with the pale and dark oak in myriad
combinations. Volle Freiheit. Schwerelose Helligkeit von mattiertem Glas, satinierte
Lackierung, angenehm weich bei der Berührung und für das Auge, absoluter
Kontrast von Schwarz und Weiß. Weitere Materialien und Empfindungen, die sich
in vielfältigen Kombinationen mit Eiche hell und dunkel verbinden. Liberté absolue.

La luminosité du verre dépoli, la douceur tactile et visuelle du laquage satiné, le
contraste absolu entre le blanc et le noir. D’autres matériaux et de nouvelles
sensations s’associent au chêne clair et foncé, en de nombreuses combinaisons. 
Libertad absoluta. La luminosidad etérea del cristal grabado al ácido, la suavidad táctil y
visual del lacado satinado, el contraste absoluto entre el blanco y el negro. Otros
materiales y sensaciones se unen al roble claro y oscuro, en múltiples
combinaciones.



36 Oak Collection Ambienti unici.
Le diverse finiture disponibili

permettono di creare ogni

volta degli ambienti

completamente

personalizzati. I tavoli di

servizio, con gambe alte 

45 cm, hanno la stessa

struttura di quelli da lavoro e

possono raggiungere a loro

volta la lunghezza di 3 metri.

Unique environments.
The various finishes available

allow totally personalised

environments to be created

each time. The utility tables,

with 45 cm high legs, have

the same structure as the

work types and can in turn

reach a length of 3 metres.

Einzigartiges Ambiente.
Durch die Auswahl an

unterschiedlichen

Oberflächen können sehr

persönliche Räume

entstehen. Beistelltische, mit

45 cm hohen Füßen, haben

die gleiche Struktur wie

Arbeitstische und können

ebenfalls eine Länge bis 

3 Meter erreichen.

Espaces uniques.
Les différentes finitions

disponibles permettent de

créer à chaque fois des

bureaux très personnels. 

Les tables de service, avec

pieds de 45 cm de hauteur,

ont la même structure que

les tables de travail et

peuvent atteindre, elles aussi,

3 mètres de longueur.

Espacios únicos.
Los distintos acabados a

disposición permiten crear

cada vez espacios

completamente

personalizados. Las mesas de

servicio, con patas de 45 cm

de altura, tienen la misma

estructura de las mesas

operativas y pueden alcanzar

a su vez una longitud de 

3 metros.



38 Visibile organizzazione.
Le librerie possono essere

dotate di ante trasparenti in

cristallo temperato, in legno

oppure laccate, sempre con

telaio in alluminio anodizzato. 

I ripiani interni soddisfano ogni

esigenza di catalogazione dei

documenti e organizzazione 

del materiale di lavoro.

Visibly organised.
The bookcases can be fitted

with transparent doors in

toughened plate glass, wood or

with lacquer finish, again with 

a frame in anodised aluminium.

The internal shelves meet all

document filing and work

material organisation needs.

Sichtbare Organisation.
Bücherschränke können mit

Türen aus transparentem

Sekuritglas, Holz oder lackiert,

alle ebenfalls mit eloxiertem

Türrahmenprofil, ausgestattet

werden. Die Innenfächer

ermöglichen eine beliebig

gegliederte Ablage von Akten

und Arbeitsunterlagen.

Organisation visible.
Les bibliothèques peuvent être

munies de portes transparentes

en verre trempé, de portes en

bois ou laquées, toujours avec

cadre en aluminium anodisé. 

Les étagères internes satisfont

toutes les exigences de

catalogage des documents 

et d’organisation du matériel 

de travail.

Organización visible.
Las librerías pueden estar

dotadas de puertas

transparentes en cristal

templado, en madera o lacadas,

siempre con bastidor en

aluminio anodizado. 

Los estantes interiores

satisfacen cualquier exigencia

de catalogación de los

documentos y organización 

del material de trabajo.
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Dimensioni 
ulteriori.

Disponibili in diverse

dimensioni e altezze, i

tavoli quadrati permettono

di creare ulteriori

possibilità e situazioni

nell’ambito dell’ambiente

direzionale, affiancandosi

agli altri elementi della

collezione.

Extra sizes.

Available in various sizes

and heights, the square

tables allow for further

potential and

arrangements in executive

areas, coordinated with

other elements from the

collection.

Zusätzliche
Dimensionen.

Die quadratischen Tische,

die in unterschiedlichen

Größen und Höhen

erhältlich sind, eröffnen

weitere Gestaltungs-

möglichkeiten je nach

räumlichen Gegebenheiten

der Direktionsetage, 

eine attraktive Ergänzung

der weiteren Elemente 

der Kollektion.

Autres dimensions.

Disponibles en différentes

dimensions et hauteurs, les

tables carrées permettent

de créer d’autres

possibilités et situations

dans l’environnement

direction, en s’associant

aux autres éléments de 

la collection.

Otras medidas.

Disponibles en distintas

medidas y alturas, las

mesas cuadradas permiten

crear mayores

posibilidades y situaciones

en el espacio de dirección,

combinándose con otros

elementos de la colección.
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44 Prestigio contemporaneo.
Il contrasto assoluto fra il

bianco, il nero e l’argento

enfatizza la raffinata essenzialità

dei mobili, contribuendo a

creare un ambiente originale 

e prestigioso, composto da

pochi e semplici elementi, 

ma caratterizzato da uno stile

assolutamente unico.

Contemporary prestige.
The total contrast between

black, white and silver accents

the sophisticated minimalism

of the furniture, an aid in

creating an original and

prestigious décor made up 

of a few simple yet uniquely

stylish pieces.

Prestige im Zeitgeist.
Der absolute Kontrast zwischen

weiß, schwarz und silbergrau

bringt das raffiniert schlichte

Design der Möbel zu

vollendeter Geltung und trägt

zur Entstehung eines

originellen, repräsentativen

Ambientes bei, das aus

wenigen Elementen, einfach

aber von unnachahmlicher

Klasse, gebildet wird.

Prestige contemporain.
Le contraste absolu entre 

le blanc, le noir et l’argent

soulignent le caractère

essentiel et raffiné des

meubles, en contribuant à créer

un environnement original 

et prestigieux, composé de

quelques éléments simples,

mais caractérisé par un style

absolument unique.

Prestigio contemporáneo.
El contraste absoluto entre 

el blanco, el negro y el plata

enfatiza la esencialidad refinada

de los muebles, contribuyendo

a crear un ambiente original 

y prestigioso, compuesto por

pocos elementos simples 

y caracterizado por un estilo

absolutamente único.
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Fonti di energia.

I tavoli possono essere

attrezzati con “Netbox”: 

un sistema realizzato e

distribuito dalla A. & H.

Meyer per rendere

disponibili, direttamente

sul piano, le prese

elettriche e telefoniche

necessarie all’utilizzo di

computer portatili o altre

tecnologie di lavoro e

comunicazione. 

Per ulteriori informazioni 

è possibile contattare

direttamente l’Ufficio

Tecnico Fantoni.

Sources of energy.

The tables can be

equipped with “Netbox”: 

a system made and

distributed by the company

A. & H. Meyer, to make

power and telephone

sockets - needed for using

portable computers or

other work and

communication

technologies - available on

the desk top. For further

information, please contact

the Fantoni Design Office.

Quellen von Energie.

Die Tische können mit

“Netbox” ausgestattet

werden: ein von A. & H.

Meyer entwickeltes und

vertriebenes System, mit

dem Steckdosen und

Telefonanschlüsse für

Laptop und andere 

Arbeits- und Kommuni-

kationstechnologien 

direkt auf der Platte

verfügbar sind. Für nähere

Informationen wenden Sie

sich bitte an die Technische

Abteilung von Fantoni. 

Sources d’énergie.

Les tables peuvent être

équipées avec le système

“Netbox”, réalisé et

distribué par A. & H. Meyer

pour rendre disponibles,

directement sur le plan, les

prises électriques et

téléphoniques nécessaires

à l’utilisation d’ordinateurs

portables ou d’autres

technologies de travail et

de communication. 

Pour tout renseignement

supplémentaire, contacter

directement le Bureau

Technique Fantoni. 

Fuentes de energía.

Las mesas pueden estar

equipadas con “Netbox”:

un sistema realizado y

distribuido por A. & H.

Meyer que ponen

directamente a disposición

en la mesa, los enchufes

eléctricos y tomas

telefónicas necesarias para

el uso de ordenadores

portátiles u otras

tecnologías empleadas en

la actividad laboral y de

comunicación. Para más

información es posible

contactar directamente con

la Oficina Técnica Fantoni. 
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5352

Contenitore a giorno_Open-fronted cabinet
_Armoire ouverte_Offener Schrank_
Armario sin puertas

H162 P47
55-6B12  L81

Contenitore con ante legno_Cabinet with
wooden doors_Armoire avec portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con
puertas de madera

H162 P47
56-6Q14  L81

Contenitore con ante vetro_Cabinet with
glass doors_Armoire avec portes vitrées_
Schrank mit Glastüren_Armario con
puertas acristaladas

H162 P47
56-6Q15  L81

Top per contenitori_Top for cabinets_Top
pour armoires_Top für Schränke_Top para
armarios

H1 P47
56-6Q31  L81 56-6Q33  L162
56-6Q35  L243 56-6Q37  L324

Contenitore 2 cassetti, 2 classificatori_
Cabinet 2 drawers, 2 filing drawers_
Meuble 2 tiroirs, 2 classeurs_Schrank, 2
Laden 2 Karteiauszüge_Armario, 2 cajones
2 clasificadores

H64,5 P50
56-5Q31  L160

Contenitore con ante legno_Cabinet with
wooden doors_Meuble avec portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con
puertas de madera

H64,5 P50
56-5Q30  L160

Contenitore con ante legno_Cabinet with
wooden doors_Meuble avec portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con
puertas de madera

H64,5 P50
56-5Q34  L238

Contenitore con ante legno, 3 cassetti_
Cabinet with wooden doors, 3
drawers_Meuble avec portes bois, 3
tiroirs_Schrank mit Holztüren, 3
Laden_Armario con puertas de madera, 3
cajones

H64,5 P50
56-5Q35  L238

Tavolo di servizio_Side table_Table de
service_Beistelltisch_Mesa de servicio

H72 P50
56-2Q30  L300

Tavolo di servizio_Side table_Table de
service_Beistelltisch_Mesa de servicio

H72 P50
56-2Q20  L200

Tavolo di servizio_Side table_Table de
service_Beistelltisch_Mesa de servicio

H72 P50
56-2Q10  L100

Carrello porta PC_Mobile computer unit_
Meuble porte-ordinateur_Computermöbel
_Mueble portaordenador

H105,5 P65
56-4Q06  L42

Tavolo basso_Low table_Table basse_
Niedriger Tisch_ Mesa baja

H45 P50
56-3Q30  L300
56-3Q20  L200

Tavolo basso_Low table_Table basse_
Niedriger Tisch_ Mesa baja

H45 P50
56-3Q10  L100

Tavolo basso_Low table_Table basse_
Niedriger Tisch_Mesa baja

H45 P100
56-3Q11  L100

Tavolo basso_Low table_Table basse_
Niedriger Tisch_Mesa baja

H45 P150
56-3Q15  L150

Cassettiera 3 cassetti, ruote invisibili_
Drawer box 3 drawers, invisible casters_
Caisson 3 tiroirs, roues invisibles_
Schubladenkasten 3 Laden, unsichtbare
Rollen_Cajonera 3 cajones, ruedas
invisibles

H58 P60
56-5Q16  L43

Cassettiera 2 cassetti, ruote invisibili_
Drawer box 2 drawers, invisible casters_
Caisson 2 tiroirs, roues invisibles_
Schubladenkasten 2 Laden, unsichtbare
Rollen_Cajonera 2 cajones, ruedas
invisibles

H58 P60
56-5Q17  L43

Cassettiera 3 cassetti, ruote alte_Drawer
box 3 drawers, large casters_Caisson 3
tiroirs, roues hautes_Schubladenkasten 3
Laden, hohe Rollen_Cajonera 3 cajones,
ruedas altas

H64,5 P60
56-5Q14  L43

Cassettiera 2 cassetti, ruote alte_Drawer
box 2 drawers, large casters_Caisson 2
tiroirs, roues hautes_Schubladenkasten 2
Laden, hohe Rollen_Cajonera 2 cajones,
ruedas altas

H64,5 P60
56-5Q15  L43

Cassettiera 3 cassetti_Drawer box 3
drawers_Caisson 3 tiroirs_
Schubladenkasten 3 Laden_ Cajonera 3
cajones 

H64,5 P60
56-5Q21  L70

Cassettiera 1 cassetto, 1 classificatore_
Drawer box 1 drawer, 1 filing drawer_
Caisson 1 tiroir, 1 classeur_
Schubladenkasten 1 Lade, 1 Karteiauszug_
Cajonera 1 cajón, 1 clasificador

H64,5 P60
56-5Q22  L70

Mobile di servizio 1 cassetto, 1
classificatore_Free-standing unit 1 drawer,
1 filing drawer_Meuble autonome 1 tiroir,
1 classeur_Beistellmöbel 1 Lade, 1
Karteiauszug_Mueble de servicio 1 cajón, 1
clasificador

H64,5 P60
56-5Q26  L120

Mobile porta CPU con cassetti_Computer
unit with drawers_Meuble porte-ordinateur
avec tiroirs_Computermöbel mit Laden_
Mueble portaordenador con cajones

H64,5 P60
56-5Q27  L120

Tavolo rettangolare_Rectangular desk_
Bureau rectangulaire_Rechteckiger Tisch_
Escritorio rectangular

H72 P100
56-1Q30 L300
56-1Q25 L250

Tavolo rettangolare_Rectangular desk_
Bureau rectangulaire_Rechteckiger Tisch_
Escritorio rectangular

H72 P100
56-1Q20 L200

Tavolo quadrato_Square table_Table carrée
_Quadratischer Tisch_Escritorio cuadrado

H72 P100
56-1Q10 L100

Tavolo quadrato_Square table_Table carrée
_Quadratischer Tisch_Escritorio cuadrado

H72 P150
56-1Q15 L150

Contenitore a giorno_Open-fronted cabinet
_Armoire ouverte_Offener Schrank
_Armario sin puertas

H222 P47
55-6B22  L81

Contenitore con ante legno_Cabinet with
wooden doors_Armoire avec portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con
puertas de madera

H222 P47
56-6Q24  L81

Contenitore con ante vetro_Cabinet with
glass doors_Armoire avec portes vitrées_
Schrank mit Glastüren_Armario con
puertas acristaladas

H222 P47
56-6Q25  L81

Ripiano legno_Wood shelf_Tablette en
bois_Holz-Fachboden_Estante de madera

H2 P41
56-6Q41  L76



5554

Mobili e contenitori
Furniture units and cabinets
Möbel und Schränke
Meubles et armoires
Muebles y armarios

AR
Argento_Silver_Argent_Silbergrau_Plata

RC
Fronti e top rovere chiaro_Tops and fronts
light oak_Façades et dessous chêne clair_
Oberplatten und Fronten Eiche hell_
Frontales y tableros roble claro

RS
Fronti e top rovere scuro_Tops and fronts
dark oak_Façades et dessous chêne foncé_
Oberplatten und Fronten Eiche dunkel_
Frontales y tableros roble oscuro

Piani tavoli
Table tops
Tischplatten
Plateaux des bureaux
Superficie de trabajo

CA
Cristallo acidato_Frosted glass_Verre
dépoli_Mattglass_Cristal deslustrado

PW
Laccato bianco satinato_White lacquered
satinfinish_Laqué blanc satiné_Weiß
lackiert satiniert_Lacado blanco satinado

PK
Laccato nero satinato_Black lacqured
satinfinish_Laqué noir satiné_Schwarz
lackiert satiniert_Lacado negro satinado

RC
Rovere chiaro_Light oak_Chêne clair_Eiche
hell_Roble claro

RS
Rovere scuro_Dark oak_Chêne foncé_Eiche
dunkel_Roble oscuro

Libreria verticale su ruote_Tall bookcase
on casters_Bibliothèque verticale sur
roulettes_Vertikaler Bücherschrank auf
Rollen_Biblioteca vertical sobre ruedas

H210 P42,5-49
56-4Q45  L42,5-49

Composizione Q1_Combination Q1_
Composition Q1_Zusammenstellung Q1_
Composición Q1

H210 P42,5 L98
56-4Q40x2 + 56-9Q42x1
56-9Q40x1 + 56-9Q43x1

Composizione Q2_Combination Q2_
Composition Q2_Zusammenstellung Q2_
Composición Q2

H210 P42,5 L147
56-4Q40x3 + 56-9Q42x1
56-9Q40x1 + 56-9Q41x1
56-9Q43x2

Composizione Q3_Combination Q3_
Composition Q3_Zusammenstellung Q3_
Composición Q3

H210 P42,5 L196
56-4Q40x4 + 56-9Q42x1
56-9Q40x1 + 56-9Q41x2
56-9Q43x3

Elemento libreria verticale_Tall bookcase_
Élément bibliothèque vertical_
Bücherschrank, vertikales Element_
Elemento vertical para biblioteca

H200 P42,5
56-4Q40  L42,5

Set supporti singoli, con ruote_Set of
brackets, with casters_Jeu de supports,
avec roulettes_Garnitur mit Rollen_Juego
de soportes con ruedas

H10,5
56-9Q44

Set supporti terminali DX, con ruote_Set of
RH end brackets, with casters_Jeu de
supports de fin, droit, avec roulettes_
Rechte Garnitur mit Rollen_Juego de
soportes terminales derechos con ruedas

H10,5
56-9Q40

Set supporti intermedi, con ruote_Set of
intermediate brackets, with casters_Jeu de
supports intermédiaires, avec roulettes_
Zwischengarnitur mit Rollen_ Juego de
soportes intermedios con ruedas

H10,5
56-9Q41

Set supporti terminali SX, con ruote_Set of
LH end brackets, with casters_Jeu de
supports de fin, gauche, avec roulettes_
Linke Garnitur mit Rollen_Juego de
soportes terminales izquierdo con ruedas

H10,5
56-9Q42

Collegamento intermedio superiore_Upper
connecting elements_Support
intermédiaire supérieur_Obere Zwischen-
Verbindung_Soporte intermedio superior

H1,5
56-9Q43

Finiture
Finishes
Farben
Finitions
Acabados

Disponibilità di colori.
Nell’ambito di ogni collezione non tutti gli
articoli sono disponibili nei vari colori e
finiture. Per un esatto controllo della
disponibilità è consigliato l’uso del Listino
prezzi.

Colour availability.
Not all the articles in each collection are
available in the full range of colours.
Please consult the price list for the exact
colours available.

Verfügbare Farben.
Innerhalb der einzelnen Kollektionen sind
nicht alle Artikel in allen Farben erhältlich,
die angegeben sind. Um festzustellen,
welche Farben jeweils verfügbar sind, bitte
die Preisliste nachschlagen.

Disponibilité de couleurs.
À l'intérieur de chaque collection, tous les
articles ne sont pas disponibles dans les
différentes couleurs énumérées. Pour un
contrôle exact de la disponibilité, consulter
le tarif/catalogue technique.

Disponibilidad de colores.
En cada colección, no todos los artículos
están disponibles en los distintos colores
indicados. Para controlar exactamente la
disponibilidad se aconseja consultar la
lista de precios.

Contenitore con ante legno_Cabinet with
wooden doors_Meuble avec portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con
puertas de madera

H148,5 P50
56-5Q52  L100

Contenitore ante legno, portabiti_Cabinet
wooden doors, coat rack_Meuble portes
bois, penderie_Bücherschrank Holztür, mit
Kleiderschrankelement_Armario puertas
de madera, guardarropa

H148,5 P50
56-5Q53  L100

Étagère con ribalta scrittoio_Shelf unit
with dropdown writing flap_Étagère avec
abattant_Möbel mit aufklappbarer
Schreibplatte_Mueble secreter con tapa
escritorio

H114 P50
56-4Q71  L200
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Abruzzo, Molise, Umbria
Chieti Tel. 085/4463707

Calabria
Cosenza Tel. 0984/839183

Campania
Napoli Tel. 081/682672

Emilia Romagna
Bologna Tel. 051/226255

Friuli Venezia Giulia
Udine Tel. 0432/237346

Lazio
Roma Tel. 06/36001905

Frosinone, Latina Tel. 0775/201325

Liguria
Genova, La Spezia Tel. 010/530921

Savona, Imperia Tel. 019/862112

Lombardia
Milano, Lodi, Brescia 

Tel. 02/58306069

Mantova, Cremona Tel. 0376/45077

Bergamo, Pavia Tel. 02/58018428

Varese, Como, Sondrio, Lecco

Tel. 348/2685359

Marche
Ancona Tel. 071/7108816

Piemonte
Torino Tel. 011/6813778

Cuneo Tel. 019/862112

Puglia e Basilicata
Bari Tel. 080/5541072

Bari Tel. 080/3953860

Sardegna
Cagliari Tel. 348/3315783

Sicilia
Palermo, Trapani, Agrigento,

Caltanisetta Tel. 091/408522

Catania, Messina, Siracusa,

Ragusa, Enna Tel. 095/449665

Toscana
Firenze, Prato, Pistoia, 

Arezzo, Siena  Tel. 055/340077

Massa Carrara, Lucca, Pisa,

Livorno, Grosseto Tel. 348/2878840

Trentino Alto Adige
Padova Tel. 336/498421

Val d’Aosta
Torino Tel. 011/6813778

Veneto
Padova, Vicenza Tel. 049/8756766

Venezia, Rovigo Tel. 041/5209462

Treviso, Belluno Tel. 0423/737544

Verona Tel. 0376/671660

Australia
Melbourne Tel. +613/9654/8522

Sydney Tel. +612/9690/0077

Austria
Udine (Italy) Tel. +39/335/232834

Belgium
Gent Tel. +32/9/2581470

Bosnia
Ljubuski Tel. +387/39/833378

Sarajevo Tel. +387/33/444500

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Bulgaria
Sofia Tel. +359/2/9516607

Canada
Toronto Tel. +1/416/3641011 ext. 113

China
Beijing Tel. +86/10/65470090

Shanghai

Tel. +86/21/62118571 ext 202

Corea
Seoul Tel. +82/2/7633361

Croatia
Zagreb Tel. +385/1/4922759

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Cyprus
Nicosia Tel. +357/22/351366

Czech Republic
Praha Tel. +420/2/22873209

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Denmark
Odense Tel. +45/66117411

Finland
Espoo Tel. +358/9/68030470

France
Nord - Strasbourg Tel. +33/3/88234623

Sud - Albi Tel. +33/5/63773030

Germany
Stuttgart Tel. +49/7125/407060

Berlin Tel. +49/30/33771212

Hamburg Tel. +49/40/894989

Düsseldorf Tel. +49/2161/2945910

München Tel. +49/89/6101977

Greece
Athens Tel. +30/210/6842122

Thessaloniki Tel. +30/2310/463533-4

Indonesia
Jakarta Tel. +62/21/533/2119

Israel
Tel Aviv Tel. +972/3/6474465

Japan
Tel. +81/335127534

Udine (Italy) Tel. +43/664/5419707

Latvia
Riga Tel. +371/7242712

Lebanon
Beiruth Tel. +961/1/360233

Liechtenstein
Udine (Italy) Tel. +39/335/232834

Lithuania
Vilnius Tel. +370/5/2600445

Lussemburgo
Tel. +32/9/3830824

Mexico
Mexico D.F. Tel. +52/52828959

Netherland
Waardenburg Tel. +31/418/654522

Norway
Oslo Tel. +47/23133070

Poland
Warszawa Tel. +48/22/3225000

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Puerto Rico
Santurce Tel. +1/787/7281555

Portugal
Lisbon Tel. 0035/1963022254

Rep. Dominicana
Santo Domingo

Tel. +1809/4720022

Romania
Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Russia
Moscow Tel. +7/95/1055055

Novosibirsk Tel. +7/3832/119393

S. Petersburg Tel. +7/812/5423433

Kazan Tel. +7/8432/414121

Slovakia
Bratislava Tel. +4212/64461991

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Slovenia
Ljubljana Tel. +386/1/4211464

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Spain
Las Palmas Tel. +34/9/28368211

Madrid Tel. +34/91/4428411

San Sebastian Tel. +34/9/43444450

Tenerife Tel. +34/9/22249624

Valencia Tel. +34/96/3923527

Sweden
Linkoping Tel. +46/13352400

Switzerland
Zurich Tel. +41/1/2724442

Taiwan
Taipei Tel. +886/22/5459191

Turkey
Istanbul Tel. +90/212/2165320

Ungheria
Udine (Italy) Tel. +39/335/1329026

United Kingdom
Godalming, Surrey 

Tel. +44/1483/527996

United Arab Emirates
Dubai Tel. +971/50/5538122

Usa
Bloomington Tel. +1/952/9446525

Chicago Tel. +1/312/6649582

Los Angeles +1/310/8587705

Miami Tel. +1/305/4487367

New York Tel. +1/212/2428887

San Francisco Tel. +1/415/5435466

Seattle Tel. +1/206/6222433

Venezuela
Caracas Tel. +58/2/2677712

Yugoslavia
Beograd Tel. +38/111/3037303
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